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ПОЯСНИТЕЛЬНАЯ ЗАПИСКА

Программа по английскому языку (базовый уровень) на уровне среднеГо

общего образования разработана на основе ФГОС СОО.
Программа по английскому языку является ориентиром дJUI составления

рабочих программ по предмеry: даёт представление о целях образования,

р€ввития, воспитания и социализации обучающихая на уровне среднего

общего образования, путях формирования системы знаний, умений и

способов деятельности у обучающихся на базовом уровне средствами

учебного предмета <<Иностранный (английский) язык)), определяет

инвариантную (обязательную) часть содержания уrебного курса по

английскому языку как учебному предмету, за пределами которой остаётся

возможность выбора вариативной составляющей содержания образования в

плане порядка изr{ения тем, некоторого расширения объёма содержания и

его дет€rлизации.
программа по английскому языку устанавливает распределение

обязательного предметного содержания по годам обучения, предусматривает

примерный ресурс учебного времени, выделяемого на из}п{ение тем/разделов

курса, )читывает особенности изучения английского языка, исходя из его

лингвистических особенностей и структуры родного (русского) языка

обучающихся, межпредметных связей иностранного (английского) языка с

содержаНием друГих учебных предметов, изучаемых в 10-1 1 классах, а также

с rIётом возрастных особенностей обучающихся. Содержание программы по

английскому языку для уровня среднего общего образования имеет

особенности, обусловленные задачами развития, обучения и воспитания,

обучающихся заданными соци€rльными требованиями к уровню р€lзвития их

личностных и познавательных качеств, предметным содержанием системы

среднего общего образования, а также возрастными психологическими

особенностями обу^rающихся 16 -17 пет,

личностные, метапредметные и предметные результаты представлены в

программе по английскому языку с учётом особенностей преподавания

английского языка на уровне среднего общего образования на базовом

уровне на основе отечественных методических традиций построения

школьнОго курса английского язiIка и в соответствии с новыми ре€rлиями и

тенденциями разв ития общего образования.

учебному предмету <иностранный (английский) языю) принадлежит

важное место В системе среднего общего образования и воспитания

современного обучающегося в условиях поликультурного и многоязычного

мира. Изучение иностранного языка направлено на формирование
коммуникативной культуры Об1..lаючихся, осознание роли языка как
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инструмента межличностного и межкультурного взаимодействия,

способствует их общему речевому развитию, воспитанию гражданской

идентичности, расширению кругозора, воспитанию чувств и эмоций,

предметные знания и способы деятельности, осваиваемые

обучаючимися при изучении иностранного языка, н€лходят применение в

образовательном процессе при изучении других предметных областей,

становятся значимыми для формирования положительных качеств личности,

таким образом, они ориентированы на формирование как метапредметных,

так и личностных результатов обучения.

трансформация взглядов на владение иностранным языком, связанная с

yarna""a' общественных запросов на квалифицированных и мобильных

людей, способных быстро адаптироваться к изменяющимся условиям жизни,

овладевать новыми компетенциями. Владение иностранным языком как

доступ к передовым международным научным и технологическим

достижен иям, расширяющим возможности образования и самообрzвования,

одно из важнейших средств социztлиз ации, самовырzlжения и успешной

профессиончtльной деятельности выпускника общеобр€вовательной

организации.
значимость владения иностранными языками как первым, так и

вторым, расширение номенклатуры изучаемых иностранных языков

соответствует стратегическим интересам России в эпоху постглобЕшизации

и многополярного мира. Знание родного языка экономического или

политического партнёра обеспечивает общение, rIитывающее особенности

мент€lлитета и культуры партнёра, что позволяет успешнее приходить к

консенсусу при проведении переговоров, решении возникающих проблем с

целью достижения поставленных задач.

возрастание значимости владения иностранными языками приводит к

переосмыслению целей и содержания обуrения предмету.

щели иноязычного образования становятся более сложными по

структуре, формулируются на ценностном, когнитивном и прагматическом

уровнях и соответственно tsоплощается в личностных, метапредметных и

предметных результатах. Иностранный язык признается как ценный ресурс

личности для соци€Iльной адаптации и саморе€rлизации (в том числе в

профессии), инструмент рЕввития умений поиска, обработки и использования

информации в познавательных цеJUIх; одно из средств воспитания качеств

гражданина, патриота, развития национ€lльного самосознания) стремления к

ВЗаиМоПоНиМаниюМежДУлЮДьМир€ВныхстранинароДоВ.
На прагМатическОм уровне целью иноязычного обрапования (базовый

уровенЬ владениЯ английским языком) на уровне среднего общего
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образования провозглашено р€ввитие и совершенствование

коммуникативной компетенции обуlающихся, сформированной на

предыдущих уровнях общего образования, В единстве таких её

составJIяющих, как речевая, языков€uI, социокультурн€ш, компенсаторная и

метапредметная компетенции :

речевая компетенция - развитие коммуникативных умений в четырёх

основных видах речевой деятельности (говорении, аудировании) чтении,

письменной речи);
языковая компетенция овладение новыми языковыми средствами

(фонетическими, орфографическими, пунктуационными, лексическими,

грамматическими) в соответствии с отобранными темами общения, освоение

знаний о языковых явлениях английского языка, разных способах выражения

мысли в родном и английском языках;

социокультурная/межкультурнuш компетенция приобщение к

культуре, традициям англоговорящих стран в рамках тем и ситуаций

общения, отвечающих опыту, интересам, психологическим особенностям

у{ащихся на уровне среднего общего образования, формирование умения
предстаВлятЬ своЮ страну, её культУру в условиях межкультурного общения;

компенсаторнаjI компетенция рalзвитие умений выходить из

положения в условиях дефицита языковых средств английского языка при

получении и передаче информации;
метапредметная/)л{ебно-познавательная компетенция - р€ввитие общих

и специ€tльных уlебных умений, позволяющих совершенствовать у,Iебную

деятельность по овладению иностранным языком, удовлетворять с его

помощью познавательные интересы в других областях знания.

наряду с иноязычной коммуникативной компетенцией в процессе

овладения иностранным языком формируются ключевые универс€rльные

уtебные компетенЦИИ, вкJIючаюцше образовательн)rю, ценностно-

ориентационн)aю, общекультурную, учебно-познавательную,

информационную, социzцIьно-трудовую и компетенцию личностного

с ам о с о вер ш ен ств о вания.

Основными подходами к обучению иностранным языкам признаются

компетентностный ) системно-деятельностный, межкультурный и

коммуникативно-когнитивный. Совокупность перечисленных подходов

ПреДполагаеТВозМожносТЬреЕIлиЗоВатЬпостаВленныецелиинояЗыЧного
образования на уровне среднего общего образовани,I, добиться достижени,I

планируемых результатов в рамках содержания обучения, отобранного для

данного уровня общего образования при использовании новых

v



педагогических технологий и возможностей цифровой образовательной

среды.
<иностранный языю) входит В предметную область <<иностранные

языки) наряду с предметом <второй иностранный язык), изучение которого

происходит при нЕtличии потребности у обучающихся и при условии, что у
образовательной организации имеется достаточная кадровая, техническая и

матери€tльная обеспеченность, позволяющая достигнуть предметных

результатов, заявленных в ФГОС СОО.
общее число часов, рекомендованных для изу{ения иностранного

(английСкого) языка - 204 чаСа: в 10 классе _ 102 часа (3 часа в неделю), в 11

кJIассе - |02 часа (3 часа в неделю).

\./
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СОДЕРЖАНИЕ ОБУЧЕНИЯ

10 клАсс

Коммуникативные умения
Развитие умениrI общаться в устной и письменной форме, иСПОЛЬЗУЯ

рецептивные и продуктивные виды речевой деятельности в рамках
тематического содержания речи.

повседневная жизнь семьи. Межличностные отношения в семье, с

друзьями и знакомыми. Конфликтные ситуации, Их предупреждение и

рzврешение.
внешность и характеристика человека, литературного персонажа.

здоровый образ жизни и забота о здоровье: режим труда и отдыха,

спорт, сбалансированное питание, посещение врача. отказ от вредных

привычек.
IТIкольное образование, школьн€ш жизнь, школьные праздники.

переписка с зарубежными сверстниками. Взаимоотношения в школе.

проблемы и решения. Права и обязанности обучающегося.

Современный мир профессий. Проблемы выбора профессии

(возможности продолжения образования в высшей школе, в

профессион€lльном колледже, выбор рабочей специutльности, подработка дJuI

обучающегося). Роль иностранного языка в планах на булущее.

Молодёжь в современном обществе. ,,Щосуг молодёжи: чтение, кино,

театр, м)Rыка, музеи, Интернет, компьютерные игры. Любовь и дружба.

Покупки: одежда, обувь и продукты питания. Карманные деньги.

Молодёжн.uI мода.

Туризм. Виды отдыха. ПутешествиrI по России и зарубежным странам.

Проблемы экологии. Защита окружающей среды. Стихийные бедствия.

условия проживания в городской/сельской местности.

технический процресс: перспективы и последствия. Современные

средства связи (мобильные телефоны, смартфоны, планшеты, компьютеры).

родная страна и страна/страны изучаемого языка: географическое

положение, столица, крупные города, регионы, система образования,

достопримечательности, культурные особенности (национальные и

поtryлярНые пр€вДники, знаменаТельные даты, традиции, обычаи), страницы

истории.
Выдающиеся JIюди родной страны и страны/стран изучаемОго языка, иХ

вкJIад в науку и мировую культуру: государственные деятели, учёные,

писатели, поэты, художники, композиторы, путешественники, спортсмены,

актёры и другие.
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Говоренuе
развитие коммуникативньtх умений диалогической речи на базе умений,

сформированных на уровне основного общего образования, а именно умений
вести разные виды диzrлога (диалог этикетного характера, диzшог-

побуждение К действиЮ, диЕlлог-расспрос, диалог-обмен мнениями,

комбинированный диалог, включающий разные виды диалогов):

ди€rлог этикетного характера: начинать, поддерживать и заканчивать

р€вговор, вежливо переспрашивать, выражать согласие/отказ, выражать

благодарность, поздравлять с пр€вдником, выражать пожелания и вежливо

реагировать на поздравление;

диалог-побуждение к действию: обращаться с просьбой, вежливо

соглашаться/не соглашаться выполнить просьбу, давать совет и принимать/

не принимать совет, приглашать собеседника к совместной деятельности,

вежJIиво соглашаться/не соглашаться на предложение собеседника, объясняlI

причину своего решениrI;
диЕlлог-расспрос: сообщать фактическую информацию, отвечая на

вопросы р€вных видов, выражать своё отношение к обсуждаемым фактам и

событиям, запрашивать интересующую информацию, переходить с позиции

спрашивающего на позицию отвечающего и наоборот;

ди€шог-обмен мнениями: выражать свою точку зрения и обосновывать

её; выскilзывать своё согласие/несогласие с точкой зрения собеседника,

выражать сомнение, давать эмоцион4льную оценку обсуждаемым событиям

(восхищение, удивление, радость, огорчение и другие).
названные умения диzшогической речи совершенствуются в

стандартных ситуациях неофициального и офици€lльного общения в рамках
тематического содержания речи 10 кJIасса с использованием речевых

ситуаций иlили иллюстр аций, фотографий, таблиц, диа|рамм с соблюдением

норм речевого этикета, принятых в стране/странах из}rаемого языка, при

необходимости уточняя и переспрашив€UI собеседника.

объём диЕллога - 8 реплик со стороны каждого собеседника.

развитие коммуникативных умений монологической речи на базе

умений, сформированных на уровне основного общего образования:

создание устньtх связных монологических выска:tываний с

использованием основных коммуникативньIх типов речи:
описание (предмета, местности, внешности и одежды человека),

характеристика (черты характера реального человека или литературного

персонажа);
повествование/сообщение ;

рассуждение;
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пересказ основного содержания) прочитанЁого/прослушанного текста с

выражением своего отношения к событиям и фактам, изложенным в тексте;

устное представление (презентация) результатов выполненной

проектной работы.
,щанные умения монологической речи р€ввиваются в рамках

тематического содержания речи 10 класса с использованием кJIючевых слов,

плана иlпли иллюстраций, фотографий, таблиц, диа|рамм или без их

использования.
Объём монологического выскЕвывания- до 14 фраз.
Дуduрованuе
Развитие коммуникативных умений аудирования на базе умений,

сформированных на уровне основного общего образования: понимание на

слух аутентиrlных текстов, содержащих отдельные неизученные языковые

явления, с использованием языковоЙ и контексту€шьной догадки, с разной
глубиной проникновения в их содержание в зависимости от поставленной

коммуникативной задачи: с пониманием основного содержания, с

пониманием нужной /интересующей/запрашиваемой информации.

дулирование с пониманием основного содержания текста предполагает

умение определять основную тему/идею и главные факты/события в

воспринимаемом на слух тексте, отделять главную информацию от

второстепенной, прогнозировать содержание текста по нач€rлу сообщения,

игнорировать незнакомые слова, несущественные для.понимания основного

содержания.
Аудирование с пониманием нужной/интересующей/запрашиваемой

информации предполагает умение выделять данную информацию,

представленную в эксплицитной (явной) форме, в воспринимаемом на слух

тексте.
Тексты для аудирования: ди€rлог (беседа), интервью, высказывания

собеседникоВ В ситуациях повседневного общения, paccкzв, сообщение

информационного характера, объявление.

Время звучания текста/текстов для аудирования - до 2,5 минуты.

смысловое чmенuе

развитие сформированных на уровне основного общего образования

умений читать про себя и понимать с использованием языковой и

контекстуальной догадки аутентичные тексты рzвных жанров и стилей,

содержащих отдельные неиз)ченные языковые явлениJI, с разной глубиной

проникновения в их содержание в зависимости от поставленной

коммуникативной задачи: с пониманием основного содержания, с
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пониманием нужной/интересующей/запрашиваемой информации, с полным

пониманием содержания текста.

чтение с пониманием основного содержания текста предполагает

умения: определять тему/основную мысль, выдеJUIть главные факты/события
(опуская второстепенные), понимать структурно-смысловые связи в тексте,

прогнозировать содержание текста по заголовку/начшу текста, определять

логическую последовательность главных фактов, событий, игнорировать

незнакомые слова, несущественные для понимания основного содержания.

чтение с пониманием нужной/интересующей/запрашиваемой

информации предполагает умение находить в прочитанном тексте и

понимать данную информаЦИЮ, представленную в эксплицитной (явной) и

имплицитной (неявной) форме, оценивать найденную информацию с точки

зрения её значимости для решения коммуникативной задачи.

в ходе чтения с полным пониманием аутентичных текстов, содержащих

отдельные неизrIенные языковые явления, формируются и рzlзвиваются

умения полно и точно понимать текст на основе егО информационноЙ

переработки (смыслового и структурного анализа отдельных частей текста,

выборочного перевода), устанавливать причинно-следственную взаимосвязь

изложенных в тексте фактов и событий.

Чтение несплошных текстов (таблиц, диаграмм, графиков и другие) и

понимание представленной в них информации.

Тексты для чтения: диЕrлог (беседа), интервью, раССКЕti}, ОТРЫВОК ИЗ

художественного произведения, статья наrlно-погryлярного характера,

сообщение информационного характера, объявление, паNlятка, электронное

сообщение личного характера, стихотворение.

Объём текста/текстов для чтения - 500-700 слов.

Пuсьменная речь
развитие уN{ений письменной речи на базе рлений, сформированньD( на

уровне основного общего образования:

запопнение анкет и формуляров в соответствии с норм€lми, ПРИЕЯТЫМИ В

стране/странах изучаемого языка;

написание резюме (сv) с сообщением основных сведений о себе в

соответствии с нормами, принятыми в стране/странах изуIаемого языка;

написание электронного сообщения лиtIного характера в соответствии с

нормами неофициального общения, принятыми в стране/странах изучаемого

языка, объём сообщения - до 130 слов;

создание небольшого письменного выск€tзывания (рассказа, сочинения и

другие) на основе плана, иллюстрации, таблицы, диаграммы иlили
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прочитанного/просJIушанного текста с использованиеМ образца, объём

письменного выскaвывания - до l50 слов;

заполнение таблицы: краткая фиксация содержания, прочитaнного/

прослушанного текста или дополнение информации в таблице;

письменное предоставление результатов выполненной проектной

работы, в том числе в форме презентации, объём - до l 50 слов.

языковые знания и навыки
Фонеmuческсlя сmорона речu
Различение на слух (без ошибок, ве.ryщих к сбою в коммуникации)

произношение слов с соблюдением правильного ударения и

фраз/предложений с соблюдением основных ритмико-интонационных
особеrтностей, в том числе правила отсутствия фразового ударения на

служебньтх словах.
чтение вслух аутентичных текстов, построенных В основном на

изученном языковом материчLле, с соблюдением правил чтения и

соответствующей интонацией, демонстрирующее понимание текста.

тексты для чтения вслух: сообщение информационного характера,

отрывок из статьи на}чно-погryлярного характера, расскtri, ди€lлог (беседа),

интервью, объём текста дJUI чтения всJIух - до 140 слов.

О р ф о zр афuя u пу нкmу ацuя

Правильное написание изученных слов.

правильная расстановка знаков препинания в письменных

высказываниях: запятой при перечислении, обращении и при выделении

вводных слов, апострофа, точки, вопросительного, воскJIицательного знака в

конце предложения, отсутствие точки после заголовка.

пункryачионно правильное оформление прямой речи в соответствии с

нормами изr{аемого языка: использование запятой/двоеточия после слов

автора перед прямой речью, закJIючение прямой речи в кавычки.

Пункryационно правильное оформление электронного сообщения

личного характера в соответствии с нормами речевого этикета, приIUIтыми в

стране/странах изучаемого языка: постановка запятой после обращения и

завершающеЙ фразы, точки после выражения надежды на дальнейший

контакт, отсутствие точки после подписи.

Лексuческая сmорона речu
распознавание и употребление в устной и письменной речи лексических

единиц (слов, в том числе многозначных, фразовых глаголов,

словосочетаний, речевых кJIише, средств логической связи), обслуживающих

ситуации общения в рамках тематического содержания речи 10 класса, с
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соблюдением существующей в английском языке нормы лексической

сочетаемости.
объём - 1300 лексических единиц для продуктивного использования

(включая 1200 лексических единиц, изученных ранее) и 1400 лексических

единиц для рецептивного усвоения (включая 1300 лексических единиц

продуктивного минимума).
Основные способы словообр€вования:

аффиксачия:
образование глаголов при помощи префиксов dis-, mis-, re-, очеr-, under-

и суффикса -isе/-izе;

образование имён существительных при помощи префиксов uп-, in-/im-

и суффиксов -апсе/-епсе, -еrl-оr, -ing, -ist, -ity, -ment, -ness, -sion/-tion, -ship;

образование имён прилагательных при помощи префиксов un-, in-/im-,

iпtеr-, non- и суффиксов -able/-ible, -а1, -ed, -ese, -ful, -iarr/-дп, -iпв, -ish, -ive, -

less, -ly, -ous, -y;

образование наречий прИ помощИ префиксов чп-, in-/im- и суффикса -lу;

образование чисЛительныХ при помощи суффиксов -teen, -ty, -th;

словосложение:
образование сложньж существительных путём соединения основ

существительных (football) ;

образование сложных существительных путём соединения основы

прилагательного с основой существительного (blackboard);

образование сложных существительных путём соединения основ

существительных с предлогом (father-in-law) ;

образование сложных прилагательных путём соединени,I основы

прилагательного/числительного с основой существительного с добавлением

суффикса -ed (blue-eyed, eight-legged);

образование сложных прилагательньж гryтём соединения наречия с

основой причасти
я II (well-behaved);
образование сложных прилагательных путём соединения основы

прилагаТельногО с основой причастия I (nice-looking);

конверсия:
образование имён существительных от неопределённой формы глаголов

(torun-arun);
образование имён существительных от имён прилагательных (riсh

people - the rich);
образование глаголов от имён существительных (а hand - to hand);

образование глаголов от имён прилагательньtх (cool - to соо1),

\-/
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Имена прилагательные на -ed и -ing (excited - exciting).

многозначные лексические единицы. Синонимы. днтонимы,

интернационutльные слова. Наиболее частотные фразовые гпаголы,

Сокраще ния и аббревиатуры.
различные средства связи для обеспечения целостности и логичности

устного/письменного выскЕвывания.

Грамлtаmuческая сmорона речu
распознавание и употребление в устной и письменной речи изученньгх

морфологических форм и синтаксических конструкций английского языка.

различные коммуникативные типы предложений: повествовательные

(утверлительные, отрицательные), вопросительные (общий, специЕtльный,

€tльтернативный, разделительный вопросы), побудительные (в

утвердительной и отрицательной форме).
нераспространённые и распространённые простые предложения, в том

числе с несколькими обстоятельствами, следующими в определённом

порядке (We moved to а new house last уеаr.),
Предложения с начальным It.

Предложения с начальным Тhеrе * to Ье,

ПредложениrI с глагольными конструкциrIми, содержащими глаголы-

связки to Ье, to look, to seem, to feel (Не looks/seems/feels happy,),

Предложения со сложным дополнением - Соmрlех Object (I want you to

help me. I saw hеr cross/crossing the road. I want to have my hair cut,),

Сложносочинённые предложения с сочинительными союзами and, but,

оr.
Сложноподчинённые предложениrI с союзами и союзными словами

because, if, when, where, what, *hy, how.

сложноподчинённые предложения с определительными придаточными

с союзными словами who, which, that.

Сложноподчинённые предложения с союзными словами whoever,

whatever, however, whenever.

условные предложения с глаголами в изъявительном наклонении

(Conditiona[ 0, Conditiona} I) и с глаголами в сослагательном накJIонении

(Conditional II).

Все типы вопросительных предложений (общий, специальный,

€шьтернативный, р€вделительный вопросы в Present/Past/Future Simple Tense,

present/past continuous Tense, present/past perfect Tense, present perfect

Continuous Tense).
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повествовательные, вопросительные и побудительные предложения в

косвенной речи в настоящем и прошедшем времени, согласование времён в

рамках сложного предложена,I.

модальные глаголы в косвенной речи в настоящем и прошедшем

времени.
ПредлоЖения с конструкциями aS... aS, not So ... as, both... and...,

either ... оf, neither ... поr.

Предложения с I wish...
Конструкчии с глаголами Ha -ing: to love/hate doing smth.

Конструкции с глаголами to stoP, to rеmеmЬеr, to forget (разница в

значении to stop doing smth и to stop to do smth),

Конструкция It takes me ... to do smth,

Конструкция used 19 * инфинитив глагола,

конструкции be/get used to smth, be/get used to doing smth.

Конструкции I рrеfеr, I,d рrеfеr, I,d rаthеr рrеfеr, вырn:кающие

предпочТение, а также конструкции I'd rаthеr, You'd Ьеttеr,

ПодлежаЩоо, выраженное собирательныМ существительным (family,

police), и его согласование со ск€вуемым,

Глаголы (правильные и неправильные) в видовременных формах

действительного з€lлога в изъявительном накJIонении (present/pastдuture

Simple Tense, Present/past Continuous Tense, Present/Past Perfect Tense, Present

Perfect Continuous Tense, Future-in-the-Past Tense) и наиболее

употребительньгх формах страдательного з€tлога (Present/Past Simple Passive,

Present Perfect Passive).
конструкчия to Ье going to, формы Fчtчrе simple Tense и present

Continuous Tense для выражения будущего действия,

Мода-гlьные глаголы и их эквивЕUIенты (can/be able to, could, must/have to,

ПоУ, might, should, shall, would, will, need),

Неличные формы глагола - инфинитив, герундий, приtIастие (Participle I

и Participle II), .rp".ru.r- в функции определения (Participle I - а playing child,

Participle II - а written text).

Определённый, неопределённый и нулевой артикли,

имена существительные во множественном числе, образованньж по

правиJry, и исключения.
Неисчисляемые имена существительные,

множественного числа.

имеющие форму только

притяжательный падеж имён существительных,

имена прилагательные и наречия в положительной, сравнительной и

превосходной степенях, образованные по правилу, и искJIючения.
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Порядок следования нескольких прилагательных (мнение - размер -
возраст - цвет - происхождение).

Слова, выражающие количество (many/much, little/a little, few/a few, а lot
of).

Личные местоимения в именительном и объектном пацежах,
притяжательные местоимения (в том числе в абсолютной форме),
возвратные, указательные, вопросительные местоимения, неопределённые
местоимения и их производные, отрицательные местоимения none, no и
производные последнего (nobody, nothing и другие).

Количественные и порядковые числительные.
Предлоги места, времени, направления, предлоги, употребляемые с

глаголами в страдательном зzlлоге.

Социокульryрные знания и умения
Осуществление межличностного и межкультурного общения с

использованием знаний о национzlльно-культурных особенностях своей

страны и страны/стран изучаемого языка и основных социокультурных
элементов речевого поведенческого этикета в англоязычной среде в рамках
тематиrIеского содержания 10 класса.

Знание и использование в устной и письменной речи наиболее

употребительной тематической фоновой лексики иреалий родной страны и
страны/стран изучаемого языка при изучении тем: государственное

устройство, система образования, страницы истории, национальные и

поtryлярные пр€вдники, проведение досуга, этикетные особенности общения,
традиции в кулинариии другие.

Владение основными сведениями о социокультурном портрете и

культурном наследии страны/стран, говорящих на английском языке.

Понимание речевых различий в ситуациях официа-пьного и

неофици€lльного общения в рамках тематического содержания речи и
использование лексико-грамматических средств с их 1.T ётом.

Развитие умения представлять родную страну/малую родину и

страну/страны изучаемого языка (культурные явления и события,

достопримечательности, выдающиеся люди: государственные деятели,

уrёные, писатели, поэты, художники, композиторы, музыканты, спортсМены,

актёры и другие).
Компенсаторные умения
Овладение компенсаторными умениями, позволяющими в случае сбоя

коммуникации, а также в условиях дефицита языковых средств испольЗовать

различные приёмы переработки информации: при говорении - переспрос,

\-,
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при говорении и письме - описание/перифраз/толкование, при чтении и

аудировании - языковую и контекстуЕrльную догадку.
развитие умения игнорировать информацию, не являющуюся

необходимой дIя понимания основного содержани,l,

прочитанного/просJIушанного текста или для н€lхождения в тексте

запрашиваемой информации.

11 клАсс

Коммуникативные умения
Совершенствование умения общаться в устной и письменной форме,

используя рецептивные и продуктивные виды речевой деятельности в рамках
тематического содержания речи.

повседневная жизнь семьи. Межличностные отношения в семье, с

друзьями и знакомыми. Конфликтные ситуации, Их предупреждение и

р€врешение.
внешность и характеристика человека, литературного персонажа.

здоровый образ жизни и забота о здоровье: режим труда и отдыха,

спорт, сбалансированное питание, посещение врача. отказ от вредных

привычек.
Школьное образование, школьн€lя жизнь. Переписка с зарубежными

сверстниками. Взаимоотношения в школе. Проблемы и решения. Подготовка

к выпускным экзаменам. Выбор профессии. Альтернативы в продолжении

образования.
место иностранного языка в повседневной жизни и профессиональной

деятельности в современном мире.
молодёжь в современном обществе. Щенностные ориентиры. Участие

молодёжи в жизни общества. ,Щосуг молодёжи: увлечениЯ и интересы.

Любовь и дружба.
роль спорта в современной жизни: виды спорта, экстрем€}льный спорт,

спортивные соревнования, Олимпийские игры.

Туризм. Виды отдыха. Экоryризм. ПутешествиrI по России и

зарубежным странаN{.

ВселеннаЯ И человек. Природа. Проблемы экологии. Защита

окружающей среды. Проживание в городской/сельской местности.

Технический прогресс: перспективы И последствиlI. Современные

средства информации и коммуникации (пресса, телевидение, Интернет,

социальные сети и другие). Интернет-безопасность.
Родная страна и страна/страны изучаемого языка: географИческое

положение, столица, крупные города, регионы, система образования,

\-/
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достопримечательности, культурные особенности (национальные и

погtулярНые пр€вДники, знаменательные даты, традиции, обычаи), страницы

истории.
выдающиеся люди родной страны и страны/стран Из}п{аемого языка:

государственные деятели, уrёные, писатели, поэты, художники,

композиторы, путешественники, спортсмены, актёры и другие.

Говоренuе
развитие коммуникативных Уrчлений диarлогической речи, а именно

умений вести р€лзные виды диЕrлога (диалог этикетного характера, диалог-

побуждение к деЙствию, диалог расспрос, диаJIоГ-обмеН мнениями,

комбинированный диагlог, включающий разные виды дишlогов) :

ди€rлог этикетного характера: начинать, поддерживать и заканчивать

разговор, вежливо переспрашивать, вежливо выражать согласие/отказ,

выражать благодарность, поздравлять с праздником, вырЕDкать пожелания и

вежJIиво реагировать на поздравление;

диЕlлог-побуждение к деЙствию: обращаться с просьбой, вежливо

соглашатьсяlне соглашаться выполнить просьбу, давать совет и принимать/

не принимать совет, приглашать собеседника к совместной деятельности,

вежJIиво соглашаться/не соглашаться на предложение собеседника, объясняя

причину своего решения;
ди€lлог-расспрос: сообщать фактическую информацию, отвечая на

вопросы р€вных видов, выражать своё отношение к обсуждаемым фактам и

событиям, запрашивать интересующую информацию, переходить с позиции

спрашивающего на позицию отвечающего и наоборот, брать/давать

интервью;

ди€л"лог-обмен мнениями: выражать свою точку зрения и обосновывать

€ё, выскff}ывать своё согласие/несогласие с точкоЙ зрения собеседника,

выражать сомнение, даваТь эмоционЕlльную оценку обсуждаемым событиям

(восхищение, удивление, радость, огорчение и другие).
Названные умения диЕшогической речи совершенствуются в

стандартных ситуациях неофици€шьного и официального общения в рамках
тематического содержания речи 11 кJIасса с использованием речевых

сиryаций иl илуl иллюстраций, фотограф пй, таблпц, диаграмм с собrподением

норм речевого этикета, принятьtх в стране/странах из}чаемого языка, при

необходимости уточняя и переспрашивzlя собеседника.

объём диЕrлога - до 9 реплик со стороны каждого собеседника.

развитие коммуникативных умений монологической речи:
создание ycTHbIx связных монологических выска:}ываний с

использованием основных коммуникативньIх типов речи:
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описание (предмета, местности, внешности и одежды человека),

характеристика (черты характера ре€rльного человека или литературного

персонажа);
повествование/сообщение ;

рассуждение;
пересказ основного содержания, прочитанного/прослушанного текста

без опоры на кJIючевые слова, план с выражением своего отноШениЯ К

событиям и фактам, изложенным в тексте;

устное представление (презентация) результатов выполненнОй

проектной работы.
,Щанные умения монологической речи р€ввиваются в рамках

тематического содержания речи с использованием ключевых слов, плана

иlили иллюстраций, фотографий, таблиц, диаграмм, графиков и(или) без их

использованиrI.
Объём монологического выскzlзыв ания - t4-|5 фраз.
Дуduрованuе
развитие коммуникативных умений аудирования: понимание на слух

аутентичных текстов, содержащих отдельные Неизученные языковые

явлениrI, с использованием языковой и контекстуzrльной догадки, с разной
глубиной проникновения в их содержание в зависимости от поставленной

коммуникативной задачи: с пониманием основного содержания, с

пониманием нужной/интересующей/запрашиваемой информации.

дулирование с пониманием основного содержания текста предполагает

умение определять основную тему/идею и главные факты/события в

воспринимаемом на слух тексте, отдеJUIть главную информацию от

второстепенной, прогнозировать содержание текста по началу сообщения,

игнорировать незнакомые слова, несущественные для понимания основного

содержания.
дулирование с пониманием нужной/интересующей/запрашиваемой

информации предполагает умение выдеJuIть данную информацию,

представленную в эксплицитной (явной) форме, в воспринимаемом на слух

тексте.
Тексты для аудирования: ди€lлог (беседа), интервью, выскzlзывания

собеседников в сиryациях повседневного общения, расск€в, сообщение

информационного характера, объявление.

языковая сложность текстов для аудирования должна соответствовать

пороговому уровню (В1 - пороговый уровень по общеевропейской шка-гrе).

Время звучания текста./текстов для аудирования - до 2,5 минуты.

смысловое чmенuе
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развитие умений читать про себя и понимать с использованием

языковой и контексryаJIьной догадки аутентичные тексты рzвных жанров и

стилей, содержащих отдельные неизученные языковые явлениf,, с разной

глубиной проникновениjI в их содержание в зависимости от поставленной

коммуникативной задачи: с пониманием основного содержания, с

пониманием нужнойl интересующей/запрашиваемой информацИИ) с полныМ

пониманием содержаниrI текста.

чтение с пониманием основного содержания текста предполагает

умения: определять тему/основную мысль, выделять главные факть/события
(опуская второстепенные), понимать структурно-смысловые связи в тексте,

прогнозировать содержание текста по заголовку/начагlу текста, определять

логическую последовательность главных фактов, событий, игнорировать

незнакомые слова, несущественные для понимания основного содержания.

чтение с пониманием нужной/интересующей/запрашиваемой

информации предполагает умение находить прочитанном тексте и понимать

данную информацию, представленную в эксплицитной (явной) и

имплицитной форме (неявной) форме, оценивать найденную информацию с

точки зрения её значимости для решения коммуникативноЙ задачи,

в ходе чтения с полным пониманием аутентичных текстов, содержащих

отдельные неизученные языковые явлениrI, формируются и развиваются

умения полно и точно понимать текст на основе его информационной

переработки (смыслового и структурного анализа отдельных частей текста,

выборочного перевода), устанавливать причинно-следственную взаимосвязь

изложенных в тексте фактов и событий.

Чтение несплошных текстов (таблиц, диаграмм, графиков и других) и

понимание представленной в них информации.

Тексты для чтения: диалог (беседа), интервью, расск€в, отрывок из

художественного произведения, статья научно-поtryлярного характера,

сообщение информационного характера, объявление, памrIтка, инструкция,

электронное сообщение личного характера, стихотворение.

языковая сложность текстов для чтения должна соответствовать

пороговому уровню (В1 - пороговый уровень по общеевропейской шкале),

объём текста/текстоВ для чтеНия - до б00_800 слов,

пuсьл,tенная речь
Развитие умений письменной речи:
заполнение анкет и формуляров в соответствии с ноРМаМИ, ПРИIUIТЫМИ В

стране/странах изrIаемого языка;

написание резюме (сv) с сообщением основнъIх сведений о себе в

соответствии с нормами, принятыми в стране/странах изучаемого языка;

v
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написание электронного сообщения личного характера в соотВеТСТвии С

нормами неофици€lJIьного общения, принятыми в стране/странах изr{аемого

языка, объём сообщения - до 140 слов;

создание небольшого письменного выска:}ывания (рассказа, сочинения,

статьи и лругие) на основе плана, иллюстрации, таблицы, графика,

диаграммы, иlили прочитанного/просJryшанного текста с использованием

образца, объем письменного выск€вывания - до l80 слов;

заполнение таблицы: кратк€ш фиксация содержания прочитанного/

прослушанного текста или дополнение информации в таблице;

письменное предоставление результатов выполненной проектной

работы, в том числе в форме презентации, объём - до 1 80 слов.

языковые знания и навыки
Фонеmuческая сmорона речu
Различение на слух (без ошибок, ведУЩих к сбою в коммуникации)

произношение слов с соблюдением правильного ударения и

фраз/предложений с соблюдением основных ритмико-интонационных
особенностей, в том числе правила отсутствия фразового ударения на

служебньrх словах.
чтение вслух аутентичных текстов, построенных в основном на

изученном языковом материzrле, с соблюдением правил чтения и

соответствующей интонацией, демонстрирующее понимание текста.

тексты для чтения вслух: сообщение информационного характера,

отрывок из статьи науrно-погtулярного характера, расск€в, ди€lлог (бесела),

интервью, объём текста для чтения вслух- до 150 слов.

Орфоzрафuя u пункmуацuя

Правильное написание изученных слов.

правильная расстановка знаков препинания в письменных

выскztзываниях: запятой при перечислении, обращении и прИ выделениИ

вводных слов, апострофа, точки, вопросителъного, восклицательного знака в

конце предложения, отсутствие точки после заголовка.

пунктуационно правильное оформление прямой речи в соответствии с

нормами изrIаемого языка: использование запятой/двоеточия после слов

автора перед прямой речью, заключение прямой речи в кавычки.

пункryационно правильное в соответствии с нормами речевого этикета,

принятыми В стране/странах изучаемого языка, оформление электронного

сообщения личного характера: постановка запятой после обращения и

завершающей фразы, точки после выр€Dкения надежды на дальнейший

контакт, отсутствие точки после подписи.

Лексuческая сmорона речu

\-/
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Распознавание и употребление в устной и письменной речи лексических
единиц (слов, в том числе многозначных, фразовых глаголов,

словосочетаний, речевых кJIише, средств логической связи), обслуживающих
ситуации общения в рамках тематического содержания речи, с соблюдением
существующей в английском языке нормы лексической сочетаемости.

Объём - 1400 лексических единиц для продуктивного использования
(включая 1300 лексических единиц, изученных ранее) и 1500 лексических
единиц для рецептивного усвоения (вкrпочая 1400 лексических единиц

продуктивного минимума).
Основные способы словообрЕвования:
аффиксация:
образование глаголов при помощи префиксов dis-, mis-, rе-, очеr-, under-

и суффиксов -ise/-ize, -еп;
образование имён существительных при помощи префиксов un-, in-/im-,

il_/ir_ и суффиксов -ance/-ence, -еrl-оr, -ing, -ist, -ity, -ment, -ness, -sion/-tion, -

ship;
образование имён прилагательных при помощи префиксоВ un-, in-/im-,

il-/ir-, inter-, non-, post-, рrе- и суффиксов -able/-ible, -al, -ed, -ese, -ful, -iarrl-an,

-ical, -ing, -ish, -ive, -less, -1у, -ous, -у;

образование наречий при помощи префиксов uп-, in-/im-, il-|ir, и
суффиксч -lу;

образование числительных при помощи суффиксов -teen, -Ф, -th;

словосложение:
образование сложных существительных путём соединения оснОВ

существительных (football) ;

образование сложных существительных путём соединения осноВы

прилагательного с основой существительного (blue-bell);

образование сложных существительных ггутём соединения осНОВ

существительньIх с предлогом (father-in-law);

образование сложных прилагательных путём соединения ОСнОВЫ

прилагательного/числительного с основой существительного с ДобавЛениеМ

суффикса -ed (blue-eyed, eight-legged);

образование сложных прилагательных гryтём соединения нареЧиЯ С

основой причастия II (we1l-behaved);

образование сложных прилагательных путём соединения ОСНОВЫ

прилагательного с основой причастия I (nice-1ooking);

конверсия:
образование образование имён существительных от неопреДеЛёННОЙ

формы глаголов (to run - а ruп);

\-/
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образование имён существительных от прилагательных (riсh people - the

rich);
образование глаголов от имён существительных (а hand - to hand);

образование глаголов от имён прилагательных (cool - to cool).

Имена прилагательные на -ed и -ing (excited - exciting).

Многозначные лексические единицы. Синонимы. Днтонимы.

Интернационzlльные слова. Наиболее частотные фразовые глаГолЫ.

Сокраще ния и аббревиаryры.
Различные средства связи для обеспечения целостности и логичности

устного/письменного высказывания.
Граммаmuческая сmорона речu
Распознавание и употребление в устной и письменной речи изученньж

морфологических форм и синтаксических конструкций английского языка.

Различные коммуникативные типы предложений: повествовательные
(утверлительные, отрицательные), вопросительные (общий, специzlльный,

zшьтернативный, ра:}делительный вопросы), побудительные (в

утвердительной и отрицательной форме).
Нераспространённые и распространённые простые предложения, в тоМ

числе с несколькими обстоятельствами, следующими в определённом

порядке (V/е moved to а new house last year.).

Преллlожения с начальным It.

Предложения с начальным Тhеrе + to Ье.

Предложения с глагольными конструкциями, содержаЩиМи глагоЛЫ-

связки to Ье, to look, to seem, to feel (Не looks/seems/feels happy.).

ПредложениrI со сложным подлежащим - Complex Subject.

Предложения со сложным дополнением - Complex Object (I want you to

help mе. I saw hеr cross/crossing the road. I want to have mу hair cut.).

Сложносочинённые предложения с сочинительными союзами and, but,

оr.

Сложноподчинённые предложениJI с союзами и союзными слОВаМИ

because, if, when, whеrе, what, *hy, how.
Сложноподчинённые предложения с определительными придаточныМи

с союзными словами who, which, that.

Сложноподчинённые предложения с союзными словами whoever,

whatever, however, whenever.

Условные предложениrI с глаголами в изъявительном накJIОненИИ

(Conditional 0, Conditional I) и с глаголами в сослагательном накJIонении

(Conditional II).
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Все типы вопросительных предложений (общий, специ€Lльный,

zrльтернативный, р€вделительный вопросы в Present/Past/Future Simple Tense,

Present/Past Continuous Tense, Present/Past Perfect Tense, Present Perfect

Continuous Tense).
Повествовательные, вопросительные и побудительные предложения В

косвенной речи в настоящем и прошедшем времени, согласование времён в

рамках сложного предложения.
Модальные глаголы в косвенной речи в настоящем и прошедшем

времени.
Предложения с конструкциями oS.,. as, not so... as, both... and...,

either ... ог, neither ... nor.

ПредложениjI с I wish...
Конструкции с глаголами на -ing: to lочеЛrаtе doing smth.

Конструкции с глаголами to stop, to rеmеmЬеr, to fоrgеt (раЗНИЦа В

значении to stop doing smth и to stop to do smth).

Конструкция It takes mе ... to do smth.

Конструкция used to * инфинитив глагола.

Конструкции be/get used to smth, be/get used to doing smth.

Конструкции I prefer, I'd рrеfеr, I'd rather prefer, выражающие

предпочтение, а также конструкции I'd rаthеr, You'd better.

ПодлежаЩе€, выраженное собирательныМ существительным (family,

police), и его согласование со скЕвуемым.
Глаголы (правильные и неправильные) в видовременных формах

действительного зzlлога в изъявительном накJIонении (present/past/Future

Simple Tense, Present/Past/Future Continuous Tense, PresentДast Perfect Tense,

Present Perfect Continuous Tense, Future-in-the-Past Tense) И НаИбОЛее

употребительных формах страдательного зЕtлога (Present/Past Simple Passive,

Present Perfect Passive).
Конструкция to Ье going to, формы Futurе Simple Tense и Present

Continuous Tense для выражения будущего действия.
Модальные глаголы и их эквиваJIенты (сап/Ье аЬlе to, could, must/have to,

п8у, might, should, shall, would, will, need).

Неличные формы глагола - инфинитив, герундий, приrlастие (Participle I

и Participle II), цричастия в функции определения (Participle I - а playing child,

Participle II - а written text).

Определённый, неопределённый и нулевой артикли.

имена существительные во множественном числе, образованных по

правиJry, и исключения.
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Неисчисляемые имена существительные,
множественного числа.

имеющие форrу только

Притяжательный падеж имён существительных.
Имена прилагательные и наречшI в положительной, сравнительной и

превосходной степенях, образованных по прави лу, и исключения.

Порядок следования нескольких прилагательных (мнение - размер -
возраст - цвет - происхождение).

Слова, выражающие количество (many/much, little/a little, few/a few, а lot

оf).
Личные местоимения в именительном и объектном падежах,

притяжательные местоимения (в том числе в абсолютной форме),
возвратные, укщательные, вопросительные местоимения, неопределённые

местоимения и их производные, отрицательные местоимения попе, no И

производные последнего (nobody, nothing и другие).
Количественные и порядковые числительные.

Предлоги места, времени, направления, предлоги, употребляемые С

глаголами в страдательном з€tлоге.

Социокульryрные знания и умения
осучествление межличностного и межкультурного общения с

использованием знаний о национально-культурных особенностях своей

страны и страны/стран изучаемого языка и основных социокуЛьтурныХ

элементов речевого поведенческого этикета в англоязычной среде в рамках
тематиЕIеского содержания || класса.

знание И использование в устной и письменной речи наиболее

употребительной тематической фоновой лексики иреалий родной страны и

странь/стран Из)п{аемого языка при изучении тем: государственное

устройство, система образования, страницы истории, национzlльные и

поtryлярНые пр€}зДники, проведение досуга, этикетные особенности общения,

традиции в кулинариии другие.
Владение основными сведениями о социокультурном портрете и

культурном наследии страны/стран, говорящих на английском языке.

понимание речевых различий в ситуациях официального и

неофици€tльного общения в рамках тематического содержания речи и

использование лексико-грамматических средств с их уrётом.
Развитие умения представJIять родную страну/малую родину и

страну/страны изучаемого языка (кульryрные явления и события,

достопримечательности, выдaющиеся люди: государственные Деятели,

уrёные, писателИ, поэты, художнИки, композиторы, музыканты, спортсмены,

актёры и другие).
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Компенсаторные умения
овладение компенсаторными умениями, позволяющими в случае сбоя

коммуникации, а также в условиях дефицита языковых средств использовать

различные приемы переработки информации: при говорении - переспрос,

при говорении и письме - описание/перифраз/толкование, при чтении и

аудировании - языковую и контексту€lльную догадку,

Развитие умения игнорировать информаЦИЮ, не являющуIося

необходимой, для понимания основного содержания,

прочитанного/просJIушанного текста или дJlя нахождения в тексте

запрашиваемой информации.

\-/
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уровнЕ оБщЕго

ЛИЧНОСТНЫЕ РЕЗУЛЬТАТЫ

Личностные результаты освоения программы по англиЙскоМУ яЗЫКУ На

уровне среднего общего образования достигаются в единстве уrебНОй И

воспитательной деятельности организации в соответствии с традициоННЫМИ

российскими социокультурными, историческими и духовно-нравственными

ценностями, приЕятыми в обществе правилами и нормами поведениlI, и

способствуют процессам самопознания, самовоспитания и самораЗВИТИЯ)

р€ввития внутренней позиции личности, патриотизма, гражДаНсТВеНнОСТИ,

уважения к памяти защитников отечества и подвигам героев Отечества,

закону и правопорядку, человеку Труда и старшему поколению, взаимного

уважения, бережного отношения к культурному наследию и традициям

многонацион€lльного народа РоссиЙской Федерации, природе и окружающей

среде.
личностные результаты освоения обу^lающимися процраммы по

английскому языку для уровня среднего общего образования должны

отражать готовность и способность обучающихся руководствоваться
сформированной внутренней позицией личности, системой ценностных

ориентаций, позитивных внутренних убеждений, соответствующих

традиционным ценностям российского общества, расширение жизненного

опыта и опыта деятельности в процессе реurлизации основных направлений

воспитательной деятельности :

В результате изучения английского языка на уровне среднего общего

образования у обучающегося булут сформированы следующие личностные

результаты:
1) граlrцанского воспитания :

сформированность гражданской позиции Обl^rающегося как активного и

ответственного члена российского общества;

осознание своих конституционных прав и обязанностей, уважение
закона и правопорядка;

принятие традиционных национirльных, общечеловеческих

ryманистических и демоIФатических ценностей;
готовность противостоять идеологии экстремизма, Национzrлизма,

ксенофобии, дискриМинации по соци€Lпьным, религиозным, расовым,
национ€лльным признакам;
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готовность вести совместную деятельность в интересах гражданского

общества, }частвовать в самоуправлении в образовательной органи3ацИИ;

умение взаимодействовать с соци€lльными институтами в соответСТВии С

их функциями и н€вначением;
готовность к ryманитарной и волонтёрской деятельности.
2) патриотического воспитания:
сформированность российской гражданской идентичности,

патриотизма, уважения к своему народу, чувства ответственности перед

Родиной, гордости за свой край, свою Родину, своЙ язык и культУрУ,

прошлое и настоящее многонационального народа России;

ценностное отношение к государственным символам, историческому и

природному наследию, памятникам, традициям народов России и

страны/стран изучаемого языка, достижениям России и страны/стран

изучаемого языка в науке, искусстве, спорте, технологиях, труде;

идейная убеждённость, готовность к служению и защите Отечества,

ответственность за его сульбу.
3) духовно-нравственного воспитания :

осознание духовньIх ценностей российского народа;

сформированность нравственного сознания, этического поведения;

способность оценивать ситуацию и принимать осознанные решения,
ориентируясь на морально-нравственные нормы и ценности;

осознание личного вкJIада в построение устойчивого булучего;
ответственное отношение к своим родителям, созданию семьи на основе

осознанного принrIтия ценностей семейной жизни в соответстВии С

традициями народов России.
4) эстетического воспитания:
эстетическое отношение к миру, вкJIючая эстетику быта, наУЧнОгО И

технического творчества, спорта, труда, общественных отношений;

способность воспринимать р€вличные виды искусства, традиции и

творчество своего и других народов, приобщаться к ценностям миРОвОй

культуры через источники информации на иностранном (английСКОМ) ЯЗЫКе,

ощущать эмоциональное воздействие искусства;

убеждённость в значимости для лиtIности и общества отечестВеНногО И

мирового искусства, этнических культурных традиций и народного

творчества;
стремление к лучшему осознанию культуры своего народа и готовность

содействовать ознакомлению с ней представителей других стран;

готовность к самовыражению в разньж видах искусства, стремление

проявлять качества творческой личности.



5) фшзического воспитания:
сформированность здорового и безопасного образа жизни,

ответственного отношения к своему здоровью;
ПОтРебность в физическом совершенствовании, занятиях спортивно_

оздоровительной деятельностью ;

аКТивное неприятие вредных привычек и иных форм причинения вреда

физическоIпry и психическому здоровью.
б) трулового воспитания :

готовность к труду, осознание ценности мастерства, трудолюбие;
ГОТОВНОсТь к активноЙ деятельности технологической и социшlьной

направленности, способность инициировать, планировать и самостоятельно
выполнять такую деятельность;

ИНТеРеС К Р€ВЛИЧНЫм сферам профессион€lльноЙ деятельности, умение
совершать осознанный выбор будущей профессии и реurлизовывать
собственные жизненные планы, осознание возможностей саморечrлизации
средствами иностранного (английского) языка;

ГОТОВНОСТЬ И СПОсобность к образованию и самообразованию на
протяжении всей жизни, в том числе с использованием из)лаемого
иностранного языка.

7) экологического воспитания:
СфОРмированность экологической культуры, понимание влияния

СОци€rльно-экономических процессов на состояние природной и социальной
среды, осознание глобального характера экологических проблем;

ПЛанирование и осуществление действий в окружiлющей среде на основе
знания целей устойчивого развития человечества;

активное неприятие действий, приносящих вред окружающей среде;

Умение црогнозировать неблагоприятные экологические последствия
предпринимаемьIх действий, предотвращать их;

расширение опыта деятельности экологической направленности.
8) ченности научного познания:
сформированность мировоззрения, соответствующего современному

уровню развития науки и общественной практики, основанного на диЕллоге
КУЛЬТУР, способствующего осознанию своего места в поликультурном мире;

совершенствование языковой и читательской культуры как средства
взаимодействия между людьми и познаниrI мира;

осознание ценности научной деятельности, готовность осуществJuIть
проектную и исследовательскую деятельность индивиду€rльно и в группе, с
использованием из)чаемого иностранного (английского) языка.
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в процессе достижения личностных результатов освоения
обучающимися программы по английскому языку для уровня среднего
общего образования у обучающихся совершенствуется эмоционалъный
интеллект, предполагающий сформированность:

самосозн анищ включающего способность понимать своё эмоцион€tльное
состояние, видеть направления р€вви,tия собственной эмоцион€lльной сферы,
быть уверенным в себе;

самореryлирования, включающего самоконтроль, )rмение принимать
ответственность за своё поведение, способность адаптироваться к
ЭМОЦИОН€LПЬНЫМ ИЗМенениям и проявлять гибкость, быть открытым новому;

внутренНей мотивации, вкJIючающей стремление к достижению цели и
УСПеХУ, ОПТИМИЗМ, ИНИЦИаТИВНОСТЬ, УМеНИе ДеЙствовать, исходя из своих
возможностей;

эмпатии, вкJIючающей способность понимать эмоционztльное состояние
ДРУГИХ, УЧИТЫВаТЬ еГО ПРИ ОСУЩеСТВЛеНИИ КОММУНикации, способность к
сочувствию и сопереживанию;

соци€tльНьIх навыков, включающих способность выстраивать отношения
с другими людьми, в том числе с представителями страны/стран изr{аемого
языка, заботиться, проявлять интерес и разрешать конфликты.

МЕТАПРЕДМЕТНЫЕ РЕЗУЛЬТАТЫ

В результате изучения английского языка на уровне среднего общего
образования у Обl^rающегося будут сформированы познавательные
универсальные у^rебные действия, коммуникативные универсальные уrебные
действия, РеЦштивные универсutльные учебные действия, совместн€UI
деятельность.

Познавательные универсальные учебные действия

Базовые логические действия:
. самостоятельно формулировать и акту€rлизировать проблему,

рассматривать её всесторонне;
о }СТОНаВЛИВаТЬ СУЩеСТВенныЙ признак или основаниrI для сравнения,

классификации и обобщения языковых единиц и языковых явлений
из)чаемого иностранного языка;

о опр€делять цели деятельности, задавать параметры и критерии их
достижения;

о выявJUIть закономерности в языковых явлениях изучаемого
иностранного (английского) языка;
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о рiврабатывать план решения проблемы с учётом анализа имеющихся
материчrльных и нематери€rльньж ресурсов;

. вносить коррективы в деятельность, оценивать соответствие

результатов цеJUIм, оценивать риски последствий деятельности;
о координировать и выполнять работу в условиях реzлльного,

виртуа.льного и комбинированного взаимодействия;
о р?.звивать креативное мышление при решении жизненных проблем.

Базовые исследовательские действия :

. владеть навыками учебно-исследовательской и проектной

деятельности с использованием иностранного (английского) языка,

навыками разрешения проблем; способностью и готовностью к

самостоятельному поиску методов решения практических задач,

применению ра:tличньtх методов познания;
о оСУЩесТВJIять рЕtзличные ВиДы Деятельности по ПолУЧению НоВого

знания, его интерпретации, преобразованию и применению в

рЕвличных учебных ситуациях, в том числе при создании упrебных и

соци€rпьньtх проектов;
. владеть наl"rной лингвистической терминологией и кJIючевыми

понrIтиями;
. ставить и формулировать собственные задачи в образовательной

деятельности и жизненных ситуациях;
о ВЫЯВЛЯТЬ ПРИЧИННО-СЛеДСТВеННЫе СВЯЗИ И аКТУ€rЛИЗИРОВаТЬ ЗаДаЧУ,

выдвигать гипотезу её решения, находить аргуIчrенты для

докЕвательства своих утверждений, задавать параметры и критерии

решениrI;
. анализировать ПоJIученные В ходе решения задачи результаты,

критически оценивать их достоверность, прогнозировать изменение В

новых условиях;
о щов&ть оценку новым ситуациям, оценивать приобретённый опыт;

о оСУЩ€ствJUIть целенаправленный поиск переноса средств и способов

деЙствия в профессиональную среду;
о }меть переносить знания в познавательную и практичесщую Области

жизнедеятельности;
о fIvIеTb интегрировать знания из р€вных предметных областей;

. Выдвигать новые Идеи, предлагать оригинzшьные подходы И

решения;
. ставить проблемы и задачи, допускающие €lльтернативных решений.

Работа с информацией:
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владеть навыками получения информации из источников разных
типов, в том числе на иностранном (английском) языке,
самостоятельно осуществлять поиск, анализ, систематизацию и

интерпретацию информации рzвличных видов и форм представленшI;

создавать тексты на иностранном (английском) языке в р€вличных
форматах с учётом назначения информации и целевой аудитории,
выбирая оптим€Lпьную форму представления и визуализации (текст,

таблица, схема, диа|рамма и другие);
оценивать достоверность информации, её соответствие мор€лльно-

этическим нормам;
использовать средства информационных и коммуникационных
технологий в решении когнитивных, коммуникативных и

организационньж задач с соблюдением требований эргономики,
техники безопасности, гигиены, ресурсосбережения, правовых и

этических норм, норм информационной безопасности;
владеть навыками распознавания и защиты информации,

информачионной безопасности личности.

о
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Коммуникативные универсальные учебные действия

Общение:
о осуществлять коммуникации во всех сферах жизни;
о роспознавать невербальные средства общения, понимать Значение

соци€rльньгх знаков, распознавать предпосылки конфлиКТНЬIХ

сиryаций и смягчать конфликты;
. владеть р€lзличными способами общения и взаимодействия на

иностранном (английском) языке, арryментированно вести ДиЕlлОГ И

полилог, уметь смягчать конфликтные ситуации;
о развёрнуто и логиtIно излагать свою точку зрения с использоВаниеМ

языковых средств.

Регулятивные универсальные учебные действия

Самоорганизация
. СаМОСТОЯТеЛЬНО ОСУЩеСТВЛЯТЬ ПОЗНаВаТеЛЬНУЮ ДеЯТеЛЬНОСТЬ,

выявлять проблемы, ставить и формулировать собственные

задачи в образовательной деятельности и жизненных

ситуациях;
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о сомостоятельно составлять план решения проблемы с учётом
имеющихся ресурсов, собственных возможностей и
предпочтений;

о !ОВОТЬ ОЦеНКУ НОВЫМ СИТУаЦИЯМ;

о щ€лоть осознанный выбор, арryментировать его, брать
ответственность за решение;

о оцениватьприобретённыйопыт;
о способствовать формированию и проявлению широкой

эрудиции в рzлзных областях знаний, постоянно повышать свой
образовательный и культурный уровень.

Самоконтроль
о щ€lвоть оценку новым ситуациям;
. владеть навыками познавательной рефлексии как осознания

совершаемых действий и мыслительных процессов, их
результатов и оснований;

о использовать приёмы рефлексии для оценки ситуации, выбора
верного решения;

. оценивать соответствие создаваемого устного/письменного
текста на иностранном (английском) языке выполнrIемой
коммуникативной задаче;

. вносить коррективы в созданный речевой продукт в случае
необходимости;

. оценивать риски и своевременно принимать решения по их
снижению;

_ . принимать Мотивы И арryменты Других При анализе

результатов деятельности;
. принимать себя, понимаJI свои недостатки и достоинства;. принимать мотивы и арryменты других при анализе

результатов деятельности;
. признавать своё право и право других на ошибку;
о р€}звивоть способность понимать мир с позиции другого

человека.

Совместная деятел ьность
. понимать и использовать преимущества командной и

индивидуальной работы ;

. выбирать тематику и методы совместных действий с учётом
общих интересов, и возможностей каждого члена коллектива;

. принимать цели совместной деятельности, организовывать и

координировать действия по её достижению: составлять план

\-,



действий, распределять роли с у^rётом мнений r{астников,
обсуждать результаты совместной работы;
оценивать качество своего вклада и каждого участника
команды в общий результат по разработанным критериям;
предлагать новые проекты, оценивать идеи с позиции новизны,
оригин€lльности, практической значимости.

ПРЕДМЕТНЫЕ РЕЗУЛЬТАТЫ

Предметные результаты по английскому языку ориентированы на
применение знаний, умений и навыков в учебных ситуациrlх и реальных
жизненных условиях, должны отражать сформированность иноязычной
коммуникативной компетенции на пороговом уровне в совокупности её

составляющих речевой, язьтковой, социокультурной, компенсаторной,

метапредметной.
К концу 10 юlacca обучающийся научится:
1) владеть основными видами речевой деятельности:
ZoвopeHue:

вести разные виды диЕrлога (диалог этикетного характера, диалог-
побуждение к действию, ди€lлог-расспрос, диалог-обмен мНеНияМИ,

комбинированный диалог) в стандартных ситуациях неофициzlльного И

официального общения в рамках отобранного тематического содержания

речи с вербапьными иlили зрительными опорами с соблюдением НоРМ

речевого этикета, принятых в стране/странах из)лаемого языка (8 реплик СО

стороны каждого собеседника);
создавать устные связные монологические высказывания

(описание/характеристика, повествование/сообщение, рассуждение) с

изложением своего мнения и краткой арryментацией с вербшьными иlили

зрительными опорами или без опор в рамках отобранного тематиЧескоГО

содержания речи;
излагать основное содержание прочитанного/прослушанного теКСта С

вырЕDкением своего отношениf, (объём монологического выск€ВыВаНИЯ - ДО

1а фраз);

устно излагать результаты выполненной проектной работы (объём - ДО

1а фраз).
aydupoBaHue:
воспринимать на слух и понимать аутентичные тексты, содержащие

отдельные неизученные языковые явления, с разной глубиной

проникновения в содержание текста: с пониманием основного Содержания) С

a

о

\_/
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пониманием нужной/интересующей/запрашиваемой информации (время

звrIания текста/текстов для аудирования - до 2,5 минут).
сJл4ысловое чmенuе:

читать про себя и понимать несложные аутентичные тексты рЕlзного
вида, жанра и стиляJ содержащие отдельные неизученные языковые явления,

с р€вличной глубиной проникновения в содержание текста: с пониманиеМ

основного содерж ания) с пониманием нужной/интересующей/запрашиваемой
информачии, с полным пониманием прочитанного (объём текста/текстов для

чтенпf, - 500-700 слов);
читать про себя и устанавливать причинно-следственную взаимосвязь

изложенных в тексте фактов и событий;
читать про себя несплошные тексты (таблицы, диаграммы, графики и

другие) и понимать представленную в них информацию.
пuсьJйенная речь:
заполнять анкеты и формуJIяры, сообщая о себе основные сведенИЯ, В

соответствии с нормами, принятыми в стране/странах изучаемого яЗыка;

писать р9зюме (СV) с сообщением основньtх сведениЙ о себе В

соответствии с нормами, принятыми в стране/странах изучаемого языка;

писать электронное сообщение личного характера, соблюдая речевОй
этикет, принятый в стране/странах из}чаемого языка (объём сообщения - ДО

l30 слов);
создавать письменные выскilзывания на основе плана, иллюстрации,

таблицы, диацраммы иlпли прочитанного/просJryшанного текста с

использованием образца (объём высказывания- до 150 слов);

заполнять таблицу, кратко фиксируя содержание прочитанного/

прослушанного текста или дополняя информачию в таблице, письменно

представлять результаты выполненной проектной работы (объём - до l50

слов).
2) владеть фонетическими навыками:

р€вличать на слух, без ошибок, ведущих к сбою коммуникации,

произносить слова с правильным ударением и фразы с соблюдением их

ритмико_интонационных особенностей, в том числе применять правило

отсутствия фразового ударения на служебных словах;

выр€вительно читать вслух небольшие тексты объёмом до 140 слов,

построенные на изученном языковом материЕrле, с соблюдением правил

чтения и соответствующей интонацией, демонстрируя понимание

содержания текста;
владеть орфографическими навыками: правильно писать из)ченные

слова;

\-/
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3)владеть пунктуационными навыками:

использовать запятую при перечислении, обращении и при выделении

вводных слов; апостроф, точку, вопросительный и воскJIицательный знаки;

не ставить точку после заголовка; пунктуационно правильно оформлять

прямую речь; пунктуационно правильно оформлять электронное сообщение

личного характера;

распознавать в устной речи и письменном тексте 1400 лексических

единиц (слов, фразовьгх глаголов, словосочетаний, речевых клише, среДстВ

логической связи) и правильно употреблять в устной и письменной реЧи 1300

лексических единиц, обслуживающих ситуации общения в рамках
тематического содержания , речи, с соблюдением существующей в

английском языке нормы лексической сочетаемости.
4) распознавать и употреблять в устной и письменной речи:

родственные слова, образованные с использованием аффиксации:

глаголы при помощи префиксов dis-, mis-, Г€-, очеr-, under- и суффиксов

-ise/-ize;
имена существительные при помощи префиксов ЦП-, in-/im- и

суффиксов -апсе/-епсе, -еrl-оr, -iпg, -ist, -ity, -ment, -ness, -siorr/-tion, -ship;

имена прилагательные при помощи префиксов un-, in-/im-, inter-, non- и

суффиксов -аЬlе/-iЬlе, -al, -ed, -ese, -ful, -ianl-an, -ing, -ish, -ive, -less, -1у, -ous, -

у;
наречия при помощи префиксов un-, in-/im-, и суффикса -lу;

числительные при помощи суффиксов -teen, -ty, -th.

с uспользованuем словослоэtсенuя :

сложные существительные путём соединения основ существительных

(footbal1);

сложные существительные путём соединения основы прилагательного с

основой существительного (bluebell);

сложные существительные пугём соединения основ существительных с

предлогом (father-in-law) ;

сложные прилагательные путём соединения основы

прилагательного/числительного с основой существительного с добавлением

суффикса -ed (blue-eyed, eight-le8ged);

сложньD( прилагательные путём соединения наречия с основой

причастия II (we1l-behaved);

сложные прилагательные путём соединениrI основы прилагательного с

основой причастия I (nice-looНng).
с uспользованuем конверсuu :
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образование имён существительных от неопределённых форм глаголов

(torun-arun);
имён существительных от прилагательных (rich реорlе - the riсh);

глаголов от имён существительных (а hand - to hand);

глаголов от имён прилагательных (cool - to cool);

распознавать и употреблять в устной и письменной речи имена

прилагательные на -ed и -ing (excited - exciting);

распознавать и употреблять в устной и письменной речи изrIенные

многозначные лексические единицы, синонимы, антонимы,

интернационаJIьные слова, наиболее частотные фразовые глаголы,

сокращен ия и а66ревиатуры ;

распознавать И употреблять в устной и письменной речи различные

средства связи для обеспечения целостности и

устного/письменного выска:}ывания ;

знать и понимать особенности структуры простых

предложений и различных коммуникативных типов

английского языка;

распознавать и употреблять в устной и письменной речи:

предложения, в том числе с несколькими обстоятельствами,

следующими в определённом порядке;

предложения с начальным It;

предложения с начаJIьным Тhеrе + to Ье;

преДложениясглаголЬныМиконстрУкциями'соДержаЩимиглаголы.
связки to Ье, to look, to seem, to feel;

предлоЖения со сложным дополнением - Complex Object;

сложносочинённые предложения с сочинительными союзами and, but,

оr;

сложноподчинённые предложения с союзами и союзными словами

because, if, when, whеrе, what, *hy, how;

сложноподчинённые предложения с определительными придаточными с

союзными словами who, which, that;

сложноподчинённые предложения с союзными словами whoever,

whatever, however, whenever;

УслоВныепреДложениясглаголаМиВиЗъяВительноМнакJIонении
(Conditional 0, Conditional I) и с глаголами в сослагательном накJIонении

(Conditional II);

все типЫ вопросиТельныХ предIоЖениЙ (общий, специальный,

€rльтернативный, разделительный вопросы в Present/Past/Future Simple Tense,

логичности

и сложных
предложений
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PresentДast Continuous Tense, Present/Past Perfect Tense, Present Perfect
Continuous Tense);

повествовательные, вопросительные и побудительные предIожения в
косвенноЙ речи в настоящем и прошедшем времени, согласование времён в

рамках сложного предложения;
мод€lльные глаголы в косвенной речи в настоящем и прошедшем

времени;
предложения с конструкциями as ... as, not so ... as, both ... and ..., either

... ог, neither ... поr;

предложения с I wish;
конструкции с глаголами Ha -ing: to love/hate doing smth;
конструкции с глаголами to stop, to rеmеmЬеr, to forget фазница в

значении to stop doing smth и to stop to do smth);
конструкция It takes mе ... to do smth;
конструкция used to * инфинитив глагола;
конструкции be/get used to smth, be/get used to doing smth;

конструкции I рrеfеr, I'd prefer, I'd rаthеr рrеfеr, выражающие
предпочтение, а также конструкций I'd rаthеr, You'd better;

подлежащее, вырчDкенное собирательным существительным (family,
police), и его согласование со скЕвуемым;

глаголы (правильные и неправильные) в видовременных формах
действительного зЕlIIога в изъявительном наклонении (Present/Past/Future

Simple Tense, PresentДast/Future Continuous Tense, PresentЛast Perfect Tense,

Present Perfect Continuous Tense, Fufure-in-the-Past Tense) и наиболее

употребительных формах страдательного з€шога (Present/Past Simple Passive,
Present Perfect Passive);

конструкция to Ье going to, формы Futчrе Simple Tense и Present

Continuous Tense для выражения будущего действия;
мод€rльные глаголы и их эквивапенты (canlbe аЬlе to, could, must/have to,

шау, miфt, should, shall, would, will, need);

неличные формы глагола - инфинитив, герундий, причастие (Participle I

и Participle II), причастия в функции определения (Participle I - а playing child,
Participle II - а written text);

определённый, неопределённый и нулевой артикли;
имена существительные во множественном числе, образованных по

правилу, и искJIючения;
неисчисляемые имена существительные, имеющие форrу только

множественного числа;
притяжательный падеж имён существительньж;
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имена прилагательные и наречия в положительной, сравнительной и

превосходной степенях, образованных по правилу, и исключения;

порядок следования нескольких прилагательных (мнение - ра:}МеР -
возраст - цвет - происхождение);

слова, выражающие количество (many/much, little/a little, fefla few, а lot

о0;
лиЕIные местоимения в именительном и объектном падежах,

притяжаТельные местоимениЯ (в тоМ числе в абсолютной форме),

возвратные, укЕвательные, вопросительные местоимения;

неопределённые местоимения и их производные, отрицательные

местоимения попе, no и производные последнего (nobody, nothing, и другие);

количественные и порядковые числительные;

предлоги места, времени, направления, предлом, употребляемые с

глаголами в страдательном з€lлоге.

5) владеть социокультурными знаниJIми и умениями:
знать/понимать речевые р€вличия в ситуациях официаrrьного и

неофициЕlльного общения в рамк€lх тематического содержания речи и

использОвать лекСико-цраМмати!IесКие средства с уrётом этих различий;
знать/понимать и использовать в устной и письменной речи наиболее

употребИтельнуЮ тематическyrо фоновую лексику и ре€шии страны/стран

изучаемогО языка (госуларственное устройство, система образования,

страницЫ истории, основные пр€вдники, этикетные особенности общения и

Другие);
иметь базовые знания о социокультурном портрете и культурном

наследии родной страны и страны/стран изr{аемого языка;

представлять родную страну и её культуру на иностранном языке;

проявлять уважение к иной культуре, соблюдать нормы вежливости в

межкультурном общении.
6) владеть компенсаторными умениями, позволяющими в сл)чае сбоя

коммуникации, а также в условиях дефицита языковых средств:

использовать р€вличные приёмы переработки информации: при

говорении переспрос, при говорении и письме

описание/перифраз/толкование, при чтении и аудировании - языковую и

контекстуi}льFtуIо догадку.
7) владеть метапредметными умениrIми, позволяющими:

совершенствовать учебную деятельность по овладению иностанным

языком;
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сравнивать, классифицировать, систематизировать и обобщать по
существенным признакам изученные языковые явления (лексические и
грамматические);

использовать иноязычные словари и справочники, в том числе
информационно-справочные системы в электронной форме;

участвовать в учебно-исследовательской, проектной деятельности
предметного и межпредметного характера с использованием матери€tпов на
английском языке и применением информационно-коммуникационных
технологий;

соблюдать правила информационной безопасности в ситуациях
повседневной жизни и при работе в сети Интернет.

К концу 11 l<luaccc обуlающийся на}чится:
l) владеть основными видами речевой деятельности:
Zоворенuе:
вести рzх}ные виды диzrлога (диалог этикетного характера, диалог-

побуждение к действию, диЕUIог-расспрос, диЕrлог-обмен мнениями,

комбинированный диалог) в стандартных ситуациях неофициzlльного и

официального общения в рамках отобранного тематического содержания

речи с вербальными иlили зрительными опорами с соблюдением норм

речевого этикета, принятых в стране/странах изгIаемого языка (до g реплик
со стороны каждого собеседника);

создавать устные связные монологические выскд}ывания

(описание/характеристика, повествование/сообщение, рассуждение) с

изложением своего мнения и краткой арryментацией с вербаlrьными иlили

зрительными опорами или без опор в рамках отобранного тематического

содержания речи;
излагать основное содержание прочитанного/прослушанного текста с

выражением своего отношения без вербальньгх опор (объём монологического
высказывания - 14-15 фраз);

устно излагать результаты выполненной проектной работы (объём - 14-
15 фраз).

aydupoBaHue:
воспринимать на слух и понимать аутентичные тексты, содержащие

отдельные неизученные языковые явления, с разной глубиной

проникновения в содержание текста: с пониманием основного содержания) С

пониманием нужной/интересующей/запрашиваемой информации (время

звучания текста./текстов для аудирования - до 2,5 минут)
смьlсловое чmенuе:
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читать про себя и понимать несложные аУтенТиЧные ТеКСТЫ Ра:}НОГО

вида, жанра и стиля, содержащие отдельные неизученные языковые явления,

с рЕtзличной глубиной проникновения в содержание текста: с пониманием

основного содержан чIя) с пониманием нужной/интересующей/запрашиваемой

информации, с полным пониманием прочитанного (объём текста/текСТОв ДJIя

чтения - до бOG-800 слов);

читать про себя несплошные тексты (таблицы, диаграммы, графики) и

понимать представленную в них информацию.

пuсьменная речь:
заполнять анкеты и формуляры, сообщая о себе основные сведения) в

соответствии с нормами, принятыми в стране/странах изrIаемого языка;

писать резюме (сv) с сообщением ocHoBHbIx сведений о себе в

соответствии с нормами, принятыми в стране/странах изучаемого языка;

писать электронное сообщение личного характера, соблюдая речевой
этикет, принrIтый в стране/странах изучаемого языка (объём сообщения - до

140 слов);
создавать письменные высказывания на основе плана, иллюстрации,

таблицы, графика, диаграммьl иlчtли прочитанного/просJryшанного текста с

использованием образча (объём выск€вывания - до 180 слов);

заполнять таблицу, кратко фиксируя содержание

прочитанного/просJIушанного текста или дополняя информацию в таблице,

письменНо предсТавлятЬ результаты выпОлненноЙ проектной работы (объём

-до 180 слов).
2) владеть фонетическими навыками:

ра:}личать на слух, без ошибок, ведущих к сбою коммуникации,

произносить слова с правильным ударением и фразы с соблюдением их

ритмико-интонационных особенностей, в том числе применять правило

отсугствия фразового ударения на служебных словах;

выр€вительно читать вслух небольшие тексты объёмом до 150 слов,

построенные на из)ленном языковом материtше, с соблюдением правил

чтения и соответствующей интонацией, демонстрируя понимание

содержания текста.

3) владеть орфографическими навыками:

правильно писать из)ленные слова.

4) владеть пунктуационными навыками:

использовать заIUIтую при перечисл ении, обращении и при выделении

вводных слов;
апостроф, точку, вопросительный и воскJIицательный знаки;
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не ставить точку после заголовка; пунктуационно правильно оформлять

пряIчrуIо речь; ttунктуационно правильно оформлять электронное сообЩеНИе

личного характера;

распознавать в устной речи и письменном тексте 1500 лексичеСких

единиц (слов, фразовых глаголов, словосочетаний, речевых клише, сРеДСТВ

логической связи) и правильно упо,греблять в устной и письменнОй речи 1400

лексических единиц, обслуживающих ситуации общения в рамках
тематического содержания речи, с соблюдением сучествующей в

английском языке нормы лексической сочетаемости.

5) распознавать и употреблять в устной и письменной речи:

родственные слова, образованные с использованием аффиксации:

глаголы при помощи префиксов dis-, mis-, Г€-, очеr-, чпdеr- и суффиксов

-ise/-ize, -en;

имена существительные при помощи префиксов un-, in-/im-, il-/ir- и

суффиксов -ance/-ence, -еrl-оr, -ing, -ist, -ity, -ment, -ness, -siorr/-tion, -ship;

имена прилагательные при помощи префиксов un-, in-/im-, il-lir-, inter-,

non-' post-' рrе- и суффиксов -аЬlе/-iЬlе, -al' -ed, -ese' -ful, -ian/ -an, -ical, -i'g, _

ish, -ive, -less, -ly, -ous, -y;

наречиrI при помощи префиксов un-, in-/im-, il-lir- и суффикса -lу;

числительные при помощи суффиксов -teen, -ty, -th;

с использованием словосложения:
сложные существительные путём соединения основ существительных

(football);
сложные существительные путём соединения основы прилагательного с

основой существительного (bluebell);

сложные существительные путём соединения основ существительных с

предлогом (father-in-law) ;

сложные прилагательные гryтём соединения основы

прилагательного/числительного с основой сучествительного с добавлением

суффикса -ed (blue-eyed, eight-legged);

сложные прилагательные путём соединения наречия с основой

причастия II (well-behaved);

сложные прилагательные пугём соединения основы прилагательного с

основой причастия I (nice-looКng);
с использованием конверсии:
образование имён существительных от неопределённых форм глаголов

(torun-arun);
имён существительных от прилагательных (rich people - the rich);

глаголоВ от имёН существительных (а hand - to hand);
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глаголов от имён прилагательных (cool - to соо1);

распознавать и употреблять в устной и письменной речи имена

прилагательные на -ed и -ing (excited - exciting);

распознавать и употреблять в устной и письменной речи изученные

многозначные лексические единицы, синонимы, антонимы,

интернациональные слова, наиболее частотные фразовые глаголы,

сокращен пя и аббревиатуры ;

распознавать И употреблять В устной и письменной речи р€влиtIные

средства связи для обеспечения целостности и логичности

устного/письменного выскЕвывания ;

знать И понимать особенности структуры простых и сложных

предложений и р€вличных коммуникативньIх типов предложений

английского языка;

распознавать и употреблять в устной и письменной речи:

предлоЖенуIя) В тоМ числе С несколькими обстоятельствами,

следующими в определённом порядке;

предложения с начальным It;

предложения с начальным Тhеrе + to Ье;

предложения с глагольными конструкциями, содержащими глаголы_

связки to Ье, to look, to seem, to feel;

предложения со сложным подлежащим - Соmрlех Subject;

предложения со сложным дополнением - Complex Object;

сложносочинённые предложения с сочинительными союзами and, but,

or;
сложноподчинённые предложения с союзами и союзными словами

because, if, when, where, what, *hy, how;

сложноподчинённые предложения с определительными придаточными с

союзными словами who, which, that;

сложноподчинённые предложения с союзными словами whoever,

whatever, however, whenever;

условные предложения с глаголами в изъявительном накJIонении

(Conditional 0, Conditional I) и с глаголами в сослагательном накJIонении

(Conditional II);

все типы вопросительных предложений (общий, специ{rльный,

€rльтернативный, р€lзделительный вопросы в

PresentЛast Continuous Tense, Present/Past

Continuous Tense);

Present/Past/Future Simple Tense,

Perfect Tense, Present Perfect



\-/

\-/

повествовательные, вопросительные и побудительные предложения в

косвенной речи в настоящем и прошедшем времени, согласование времён в

рамках сложного предложения;
модальные глаголы в косвенной речи в настоящем и прошедшем

времени;
предложения с конструкциями as ... as, not so ... as, both ... and ..., either

... ог, neither ... поr;

предложения с I wish;
конструкции с глаголами Ha -ing: to lочеДtаtе doing smth;

конструкции с глаголами to stop, to rеmеmьеr, to forget (разница в

значении to stop doing smth и to stop to do smth);

конструкция It takes me ... to do smth;

конструкция used 19 + инфинитив глагола;

конструкцииЬеlgеtчsеd to smth, be/get used to doing smth;

конструкции I рrеfеr, I'd рrеfеr, I,d rather рrеfеr, выражающие

предпочтение, а также конструкций I'd rather, You'd better;

подлежаЩ€€, выраженное собирательным существительным (family,

police), и его согласование со ск€вуемым;

глаголы (правильные и неправильные) в видовременных формах

действительного зч}лога в изъявительном наклонении (present/pastлuture

Simple Tense, Present/Past/Future Continuous Tense, PresentЛast Perfect Tense,

Present Perfect Continuous Tense, Future-in-the-Past Tense) и наиболее

употребительньIх формах страдательного з€rлога (Present/Past Simple Passive,

Present Perfect Passive);
конструкциJI to Ье going to, формы Future Simple Tense и Present

Continuous Tense для выражения булущего действия;
модальные глаголы и их эквивzшенты (canlbe able to, could, must/have to,

ПоУ, might, should, shall, would, will, need);

неличнЫе формЫ глагола - инфинИтив, герУндий, причастие (Participle I

и Participle II), причастия в функчии определения (Participle I - а playing child,

Participle II - а written text);

определённый, неопределённый и нулевой артикли;

имена существительные во множественном числе, образованных по

правиJry, и искJIючения;
неисчисJuIемые имена существительные,

множественного числа;

имеющие форму только

притяжательный падеж имён существительных;

имена прилагательные и наречия в положительной, сравнительной и

превосходной степенях, образованных по правилу, и исключения;
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порядок следования нескольких прилагательных (мнение _ размер _

возраст - цвет - происхождение);
слова, вырЕDкающие количество (many/much, little/a little, fеЙа few, а lot

о0;
личные местоимения в именительном и объекгном падежах,

притяжаТельные местоимения (в том числе в абсолютной форме),

возвратные, укzвательные, вопросительные местоимения;

неопределённые местоимения и их производные, отрицательные

местоимениrI попе, no и производные последнего (nobody, nothing, и другие);

количественные и порядковые числительные;

предлоги места, времени, направления, предлоги, употребляемые с

глаголами в страдательном з€lлоге.

б) владеть социокультурными знаниями и уN[ениями:
знать/понимать речевые различия в ситуациях официального и

неофициzшьного общения в paмkzlx тематического содержаниrI речи и

использовать лексико-грамматические средства с учётом этих различий;
знать/понимать и использовать в устной и письменной речи наиболее

употребительную тематическуо фоновую лексику и реzrлии странь/стран

изучаемого языка (госуларственное устройство, система образования,

страницы истории, основные пр€лздники, этикетные особенности общения и

лругие);
иметь базовые знания о социокультурном портрете и культурном

наследии родной' страны и страны/страН изгIаемого языка; представлять

родную страну и её культуру на иностранном языке;

проявJIяТь уважение к иной культуре, соблюдать нормы вежJIивости в

межкультурном общении.
7) владеть компенсаторными умениями, позволяющими в случае сбоя

коммуникации, а также в условиях дефицита языковьtх средств:

использовать различные приёмы переработки информации: при

говорении переспрос, при говорении и письме

описание/перифраз/толкование, при чтении и аудировании - языковую и

контекстуzrльную догадку;
владеть метапредметными уIl{ениями, позволяющими совершенствовать

1лlебную деятельность по овладению иностранным языком;

сравнивать, классифицировать, систематизировать и обобщать по

существенным признакам изученные языковые явлени,I (лексические и

грамматические);
использовать иноязычные словари и справочники, в том числе

информационно-СправочнЫе системы в электронной форме;

\./

l



УЧаСТВОВаТЬ в учебно-исследовательскоЙ, проектноЙ деятельности
предметного и межпредметного характера с использованием матери€tлов на
англиЙСком языке и применением информационно-коммуникационных
технологий;

соблюдать правила информационной безопасности в ситуациях
повседневной жизни и при работе в сети Интернет.

\_/
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